: TREET/P 0. BOX 115 RUPERT, ID 83350
_ Phone: 208.436.3781 Fax: 208.436. 0628
maﬁ stnich@pmt.org Website: saintnicholascc. org
y Ofﬁce Hours: Mon.-Thurs 9am-5pm & Fr1days 9am-12:30pm

STH SUNDAY IN ORDINARY TIME

“Your light must shine before others, that they may see your
good deeds and glorify your heavenly Father.” - Mt 5:16

S° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

“Brille la luz de ustedes ante los hombres, para que viendo las
buenas obras que ustedes hacen, den gloria a su Padre, que
esta en los cielos”. - Mt 5, 16
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PARISH STAFF
Rev. Fr. Camilo Garcia

Deacons:
Paul Henschied, Jose Medina & Tim Perrigot
Secretary & Bookkeeper: Nina lturra
Director of Religious Ed: Yesenia Palacios

PARISH GROUPS / GRUPOS PARROQUIALES
Pastoral Council: Juan Maestas (949)547-2209
Comité Hispano: Antonio Lizardi (208)430-0181
Finance Council: Todd Merrigan (208) 431-4716
Liturgy Committee: Debbie Schmid
Altar Servers: Tim Perrigot (208) 536-0961
Idaho Catholic Register: Nina lturra (208)436-3781
Youth Group: Flor Mancias (208) 219-9799
OCIA: Diane Brumley (208) 430-8300
Guadalupanas: Ariana Arteaga Ortega (208) 650-0015
Knights of Columbus: 7roy Charles (208)421-1916
St. Nicholas Catholic Women: Delia Valdez (208) 431-6499
Cursillos & 4° dia: Alejandra Guzman (208) 431-1176
Estudio y oracion biblicos: Juanita Guevara
Grupo Sagrado Corazon: Georgina Gonzalez (208) 647-9042
Adoracion Nocturna: Antonio Lizardi (208)430-0181
SNCS Endowment Foundation: Alan Johnson (208)430-9801
Choirs: Alan Johnson (208)430-9801
Luis Maldonado (208) 219-6585 Eric Martinez (208) 650-0169
Olivia Castro (208) 670-7269 Julio DeAlba (208) 654-0228

DAILY LITURGY SCHEUDLE
Tue, Wed, Thurs, Fri. ——— 8:00am
Thursdays — 8:30 am w/School during school year.
Thurs. ——— 6:00pm Spanish
Sat. 8am (1st Sat. of Month)

SUNDAY LITURGY SCHEUDLE
English: Sat. 5:00pm & Sun. 9:00am
Spanish: Sat. 7:00pm & Sun. 12:00pm

Readings for the week of
February 8, 2026

Sunday:
Is 58:7-10/Ps 112:4-5, 6-7, 8-9/1 Cor 2:1-5/
Mt 5:13-16

Monday:
1 Kgs 8:1-7, 9-13/Ps 132:6-7, 8-10/
Mk 6:53-56

Tuesday:
1 Kgs 8:22-23, 27-30/Ps 84:3, 4, 5 and 10,
11/Mk 7:1-13

Wednesday:
1 Kgs 10:1-10/Ps 37:5-6, 30-31, 39-40/
Mk 7:14-23

Thursday:
1 Kgs 11:4-13/Ps 106:3-4, 35-36, 37 and
40/Mk 7:24-30

Friday:
1 Kgs 11:29-32; 12:19/Ps 81:10-11ab, 12-13,
14-15/Mk 7:31-37

Saturday:
1 Kgs 12:26-32; 13:33-34/Ps 106:6-7ab,
19-20, 21-22/Mk 8:1-10

Next Sunday:

Sir 15:15-20/Ps 119:1-2, 4-5, 17-18, 33-34/
1 Cor 2:6-10/Mt 5:17-37 or 5:20-22a3,
27-28, 33-34a, 37

SACRAMENTS
Reconciliation / Confesiones
Thursday/ Jueves Spm
Sat. / Sébados ——— 3:30pm - 4:30pm
Or by appointment / o por cita.
Adoration/ Adoracion al Santisimo:
Tue, Fri. 8:30am - 9:30am
Thu/Jueves: 9:30am - 5:45pm
Baptism /Bautizos
English class Mar. 9th , 2026 at 6:00pm in the Parish Hall
Clases Febrero 8, 2026 a las 3:30pm en el Salon Parroquial
Marriage / Matrimonios
Contact Priest 6-9 months in advance.
Contactar al sacerdote 6-9 meses de anticipacion.
Funerals / Funerales
Please call the office / Por favor de llamar a la officina

Quinceanera / Anniversaries / Other
Please call the office / Por favor de llamar a la officina

EMERGENCIES/ EMERGENCIAS
208-219-0664 or 208-670-0055 (leave a message)

St. Nicholas School Endowment Foundation
A gift to the Endowment Fund is a lasting gift. Since 1983
donations have been invested and only the interest gained is
used to benefit the school. Please consider St. Nicholas
School Endowment Foundation for your charitable
contributions, funeral memorials and final estate planning.
For more information on the Endowment Foundation, or to
donate, please go to the St. Nicholas School website
www.stnicholasrupert.org and click on the Endowment
Foundation button. Donations also may be mailed to
St. Nicholas School Endowment Foundation, PO Box 652,
Rupert ID 83350. Members: Alan Johnson, Jennie Schow,
Laura Clark, Leslie O’Donnell, Larry Lloyd & Don
Chisholm

Fundacién de Dotacion de la Escuela St. Nicholas
Una donacioén al Fondo de Dotacion es una donacion
duradera. Desde 1983 se han invertido las donaciones y sélo los
intereses obtenidos se utilizan para beneficiar a la escuela.
Considere la Fundacion de Dotacion de la Escuela
St. Nicholas para sus contribuciones caritativas, memoriales
funerarios y planificacion patrimonial final. Para obtener mas
informacion sobre Endowment Foundation o para hacer una
donaciodn, visite el sitio web de St. Nicholas School
www.stnicholasrupert.org y haga clic en el botén Endowment
Foundation. Las donaciones también pueden enviarse por correo a
St. Nicholas School Endowment Foundation, PO Box 652, Rupert
ID 83350.
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THIS WEEK

ESTA SEMANA

Mon. February 9th

4 No Masses
Tues. February 10th

4 8am Mass
Wed. February 11th
¢ 8am Mass

¢ 10am Prayer Group/Spanish

¢ 6:30pm OCIA
Thurs. February 12th

4 8:30am Mass with School

5pm Confessions

6pm Mass / Spanish

6pm Guadalupanas Rosary
6:30pm SNCW Mtg.
Fri. February 13th

¢ 8am Mass

Sat. February 14th
ST. VALENTINES DAY

L4
*
L4
*

4 3:30pm Confessions
¢  S5pm Mass

¢ 7pm Mass/Spanish
Sun. February 15th

6TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

¢ 9am Mass

4 10am-2pm Religious Ed
Mini-Kermes Parish Hall

4 10:15am Religious Ed
¢ 12pm Mass/Spanish

Lunes, 9 de Febreo

* No Misas
Martes, 10 de Febrero

¢ 8am Misa/Ingles
Miércoles, 11 de Febrero

¢ 8am Misa/Ingles

¢ 10am Grupo de Oracién

¢ 6:30pm Clases de RICA
Jueves, 12 de Febrero

* 8am Misa Escolar /Ingles

¢ 5pm Confesiones

¢  6pm Misa

¢ 6pm Rosario de Guadalupanas
¢ 6:30pm junta de SNCW
Viernes, 13 de Febrero
¢

8am Misa /Ingles

Sabado, 14 de Febrero
DIA DE SAN VALENTIN

4 3:30pm Confesiones
¢ Spm Misa/Ingles

¢  7pm Misa

Domingo, 15 de febrero
6T0O DOMINGO DE TIEMPO ORDINARIO

¢ 9am Misa/Ingles

. 10am-2pm Mini-Kermes de Jovenes
en el Salon

4 10:15am Catecismo
¢  12pm Misa

MINISTRIES
SATURDAY, FEBRUARY 14TH - 5:00PM MASS

Ushers: Fred Ahlin
Lector: Alicia Dredge
Eucharistic Ministers:
Altar Server: Jaxxon, Elijah & Emerson
SUNDAY, FEBRUARY 15TH - 9:00AM MASS

Ushers: Lonnie Shaw & Gabriel Montoya
Lector: Diane Brumley
Eucharistic Ministers: Diane Wheeler & ArronGoecker
Altar Server: Issac, Dominic & Joey

MINISTERIOS

SABADO 14 DE FEBRERO

— MISA DE 7:00PM

Lectora: Alejandra Guzman
Hospitalidad: Efrain & Guadalupe Estrada
Eucaristia: Noemi Vargas & Sol Calderon

DOMINGO 15 DE FEBRERO— MISA DE 12:00PM
Lectora: Gustavo Torres
Monaguillos: Horacio & Angelica
Hospitalidad: Noemi Vargas & Celia Iturra
Eucaristia: Alfredo & Roselia Perez

PRAYER LIST

Patricia Asher, Ester Barragan, Jerrie Lou Barrett, Silvia
Benavides, Maria Castaneda, Soledad Casillas, Gloria
Cruz, Teresa Cruz, Gaby Delgado, Leroy Dalsoglio,
Melanie Foster, Carlos Juarez, Elsa Juarez, Dino &
Jaime Galindo, Esther Garcia, Freddie Garcia, Gabriel
Garcia, Jose Garcia, Rene Garcia, Isabella Gilcrest,
Chayo Gil, Francisco Hernandez Lopez, Maria V.
Hernandez, David Hurtado & Family, Becky
Juarez, Kinley Kershaw, Pat Land, Tony Lara,
Ramona Loya, Familia Magaiia, Carlos Ochoa,
Maribel Olivas, Marta Paz, Benjamin & Irma
Navarrete, Jonathan Perce, Eduardo Perez, Elva Rangel,
Joel Rivera, Socorro Rodriguez, Michael Ruiz, Thomas
Ruiz, Valentin Ruiz Jr, Michael Rey, Jose Salinas, Lucero
Salinas, Christopher Tena, Lidia Torres, Virginia
Torres, Luis & Maria B. Urriolabeitia Rosa Vega, &

Joseluis Villagrana.

IDAHO CATHOLIC REGISTER

If you have not renewed your subscription for 2026
to the now is the time.

Please renew at the parish office.

INSCRIPCION DEL
PERIODICO DIOCESANO

Si no ha renovado su suscripcion para el 2026,
ahora es el momento. Recurden de renovar su
subscripcion en la officina.

DAHO CATHOLIC

SR EGISTER

POPE INTENTIONS

February
For children with incurable diseases
Let us pray that children suffering from
incurable diseases and their families receive the
necessary medical care and support, never losing
strength and hope.

INTENCIONES DEL PAPA

Febrero

Por los nifios con enfermedades incurables
— Oremos para que los nifios que sufren
\ enfermedades incurables y sus famili-
as reciban la atencion médica y el
apoyo necesarios, sin perder nunca la
fortaleza y la esperanza.




10am-2pm

VALENTINE’S DAY

MINI-KERMES

Sunday, Feb. 15th
10am- 2pm / Parish Hall
Menu: Posole, Tamales,
Champurrado, deserts and much

more...
(All proceeds are for the youth
attending ICYC this year, if you would
like to donate please do so at the office)

MINI-KERMES DE
SAN VALENTIN

Domingo 15 de Febrero

Parish Hall 10am- 2pm / Salon Parroquial
Menu: Posole, Tamales,
Champurrado, postres y mucho
mas...
VHosted by .the (Todos los fondos recaudados son para los
Conﬁr mation jovenes que asistiran a ICYC este afo; si
Students... desea hacer una donacion, por favor hagala

en la oficina.)

KC’S SAUSAGE SUPPER

Saturday March 7th, 2026
Sto 8pm / Parish Hall

Menu: German Sausage, Sauerkraut, Baked
beans, Baked Potato, Green Salad, Rolls & pie.

(If you would like to donate or volunteer please contact
Troy Charles 208-421-1916 or
Fred Ahlin 208-550-4787)

CENA DE SALCHICHA DE C.C.
Sabado 7 de marzo de 2026
Sto 8pm/Salon Parroquial

Menu: Salchicha Alemana, Sauerkraut, Frijoles al
Horno, Patata al Horno, Ensalada Verde, Rollos & pastel.
(Si le gustaria donar algo o hacer horas de voluntario

por favor llame a
Troy Charles
208-421-1916

0
Fred Ahlin
208-550-4787

BASQUE DINNER

MARCH 21ST 5PM / RUPERT ELKS
We are looking for volunteers to help and
also for donations of monetary or auctin

items. Please contact Melisa Carter
208-989-3146 for more information.

CESA DEL PAIS VASCO
21 DE MARZO 5PM / RUPERT ELKS
Estamos buscando voluntarios para
ayudar en el evento y donaciones de
dinero y articulos para la subasta. Si le
gustari ayudar por favor de llamar a
Melisa Carter al 208-989-3146 para mas

informes.

Basque
Dinner

BN M 21ST |16 Bm
Il BN RUPERT ELKS N HN




ASH WEDNESDAY
February 17th: 6pm Vigil Mass-Spanish

February 18th:
8:30am Mass-English
12pm Ash Service
6pm Mass-Bilingual

MIERCOLES DE CENIZA
Febrero 17: 6pm Misa de Vigilia-Espafiol

Febrero 18:
8:30am Misa-Ingles
12pm Servicio de Cenizas
6pm Misa-Bilingue

LENT SCHEDULE

STATIONS OF THE CROSS
Fridays during Lent @ 6pm English / 7pm Spanish
LENTEN SOUP
Fridays during Lent @ 6:30pm in Parish Hall
LENTEN CONFESSION/ST NICHOLAS
Thursdays 9:30-10:30am & 4:30-5:45
Saturdays 3-4:30pm
March 29th 3pm-7pm
LENTEN PENANCE SERVICES @ 6:30pm
March 2nd - St. Nicholas / Rupert
March ? - Immaculate Conception /Buhl
March 5th - St. Charles / Hailey
March 10th - St. Therese / Burley
March 17th - St. Jerome / Jerome
March 18th - St. Elizabeth / Gooding
March 23rd - St. Edwards/Twin Falls
CHRISM MASS
March 12th: 10am Mass @ St. John’s in Boise
LENTEN MISSION
March 13th-14

PALM SUNDAY MASSES
March 28th: 5pm & 7pm / March 29 9am & 12pm
“HOLY WEEK”
March 30th - April 1st: 8am Mass
April 2nd: Holy Thursday
(No 8am Mass)
7pm Last Supper Mass: Bilingual
April 3rd - GOOD FRIDAY
(No 8am Mass)
12pm : Stations of the Cross— English
3pm : Stations of the Cross-Spanish
6pm: Liturgy of the Lord’s Passion-Bilingual
8pm: Our Lady of the Sorrows Rosary
April 4th Easter Vigil: 8pm Mass-Bilingual
April Sth - EASTER SUNDAY
Masses 9am/12pm

HORARIO DE CUARESMA

VIACRUCIS
Viernes de Cuaresma 6pm Ingles / 7pm Espaiiol
SOPA CUARESMAL
Viernes de Cuaresma 6:30pm Salon Parroquial
CONFESIONES DE CUARESMA/SAN NICOLAS
Jueves 9:30-10:30am y 4:30-5:45
Sabados 3-4:30pm
Marzo 29 de 3-7pm
SERVICIO PENITENCIAL DE CUARESMA
Marzo 2 - St. Nicolas / Rupert
Marzo ? - Immaculate Conception /Buhl
Marzo 5 - St. Charles / Hailey
Marzo 10 - St. Therese / Burley
Marzo 17 - St. Jerome / Jerome
Marzo 18 - St. Elizabeth / Gooding
Marzo 23 - St. Edwards/Twin Falls
MISA DEL SANTO CRISMA
Marzo 12: 10am en la Catedral de San Juan, Boise
MISSION CUARESMAL: INGLES
March 13th-14

MISAS DE DOMINGO DE RAMOS
Marzo 28: Spm & 7pm / Marzo 29: 9am & 12pm
“SEMANA SANTA”

Marzo 30 al 1 de Abril; Misas a las 8am
Abril 2: Jueves Santo
(No Misa de 8am)
7pm Misa de la Ultima Cena: Bilingiie
Abril 3—VIERNES SANTO
(No Misa de 8am)
12pm: Via Crucis - Inglés
3pm: Via Crucis-Espafiol
6pm: Liturgia de la Pasion - Bilingiie
8pm: Rosario de la Soledad
Abril 4 - 8pm Misa de Vigilia Pascual
Abril 5 - DOMINGO DE PASCUA
Misa 9am & 12pm




100 years since the Cristero War in
Mexico: What you should know

It has been 100 years since the beginning of the Cristero War, an armed, popular uprising
against religious persecution by the federal government in Mexico that left a legacy of
martyrs.

St. José Sanchez del Rio: The boy who died for love of

Christ the Killg. José de Jestus Sanchez del Rio went to visit the tomb of a
Cristero martyr in 1927, and asked God to let him also die in defense of the Catholic
faith. Not even a year would go by before his wish was fulfilled. In February of 1928, he
was assassinated for the cause of Christ. At his death, Joselito, as his family
affectionately called him, was just over a month shy of his 15th birthday. Pope Francis
canonized the 14-year-old martyr on Oct. 16, 2016, in Rome, alongside six others.

Striking contrasts: The history of St. José Sanchez has some sad coincidences. For one,
the church of St. James the Apostle in Sahuayo, where Joselito was baptized, became his
prison. Another sad parallel: His godfather for his First Communion (in Mexico, it is
tradition to choose a godfather or sponsor for First Communion), Rafael Picazo Sanchez,
was the one who ordered his assassination.

Witnesses in the cause for Jose's canonization testified that he was a "normal, healthy
kid with a joyful character," as the postulator, Comboni Missionary Father Fidel Gonza-
lez, told El Pueblo Catolico. "He went to his Catechism classes and was notable for his

commitment to difficult parish activities (...) Though it put his life at risk since public
worship was prohibited, he received the sacraments when he could. He prayed the holy
rosary each day with his family. Despite being very young, José understood very well
what Mexico was going through with the persecution," Father Gonzalez said.
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A 100 anos de la Guerra Cristera:
Lo que debes saber sobre la
"Cristiada"

Como sabemos, San José Luis Sanchez (1913-1928) fue un defensor de la fe, torturado y asesinado a
los 14 afios, en 1928, a manos de agentes del gobierno mexicano.

1. Pidio6 a Dios la gracia de morir martir

En Guadalajara, José visito la tumba del abogado Anacleto Gonzélez Flores, quien fuera martirizado
el 1 de abril de 1927. Allj, el jovencito pidi6 a Dios la gracia de poder morir como Gonzalez, en
defensa de la fe catdlica.

2. Siempre vivio su fe sin temor al peligro. Sin embargo, José era de los nifios que asistid siempre al
catecismo y que se distinguia por su compromiso con su parroquia.

3. Dio su vida para que otro cristero pudiera salvarse. El 6 de febrero de 1928, durante uno de
dichos enfrentamientos, las fuerzas oficialistas asestaron un tiro al caballo del comandante cristero,
don Luis Guizar Morfin. Al ver esto, Joselito se bajo del suyo y, en un acto heroico se lo ofrecid a
Guizar, de manera que este no fuera hecho prisionero: "Mi gene-ral, tome usted mi caballo y salvese;
usted es mas necesario y hace mas falta a la causa que yo". Guizar Morfin pudo escapar y el joven fue
capturado junto a su amigo Lazaro.

4. El lugar donde fue bautizado se convirtio en su prision. Fue capturado el 7 de febrero de 1928,
Joselito fue encerrado en el baptisterio de la iglesia de Santiago Apostol en Sahuayo. El templo habia
sido convertido en una improvisada carcel y en la caballeriza de las tropas gobiernistas. Aquel
baptisterio habia sido el preciso lugar donde José Sanchez del Rio
recibi6 el sacramento de la iniciacion cristiana.

5. La iglesia "es para rezar', no un gallinero. El P. Fidel Gonzalez
Fernandez, narrd que el tabernaculo y el presbiterio de la iglesia donde
José estaba prisionero fueron usados como gallinero y lugar de
entrenamiento para los gallos de pelea del gobernador. Joselito
, "reacciond con fuerza matando a los gallos, y sin miedo a las
8 amenazas de muerte". Ademas, le dijo al carcelero: "La casa de Dios
@84 cs para rezar, no para usarla como un establo de animales.
6. Su padrino de Primera Comunion mandé asesinarlo. El padrino
N\ de Primera Comunién de Joselito fue un hombre llamado Rafael
{} Picazo Sanchez. Lamentablemente, enceguecido por los mismos
principios ideolédgicos del presidente Calles y su odio a la Iglesia,
Rafael Picazo fue el responsable del encerramiento de Joselito y quien
ordend asesinarlo.
7. Le arrancaron la piel de los pies. En un inicio, Rafael Picazo no
« tenia intencion de asesinar al muchacho, asi que le hizo varias
i= propuestas tentadoras para que renegara de su fe catolica. Ofrecid
¢ inscribirlo en la prestigiosa escuela militar del régimen e incluso
¢ mandarlo a Estados Unidos. Sin embargo, José rechazo toda
s "alternativa".
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Join us in Welcoming our New Principal

We are pleased to share with you that Mrs. Arlette [turra has been hired as the new principal of
our school and will transition into her role for the 2026-2027 school year. Mrs. Iturra holds an
elementary education degree from Idaho State University and an administrative degree from
the University of Idaho. She brings a genuine love for the Catholic faith and truly enjoys
working alongside our students, families, and staff. We extend our sincere gratitude to Mrs.
Johnson for her years of faithful and dedicated service to our school. Mrs. Johnson has helped
our school grow both academically and spiritually. Her steadfast commitment to our school
family has left a lasting impact. As we look ahead with hope and trust in God's plan, we are
excited to welcome Mrs. Iturra into this new chapter and ask for your continued prayers for
Mrs. Johnson, Mrs. Iturra, and our entire school community. Many Blessings,

Father Camilo, School Board and St. Nicholas Staff

Demos la Bienvenida a Nuestra Nueva Directora

Nos complace compartir con ustedes que la Sra. Arlette Iturra ha sido contratada como la
nueva directora de nuestra escuela y asumira su cargo durante el afio escolar 2026-2027. La
Maestra Iturra cuenta con un titulo en Educacion Primaria de la Universidad Estatal de Idaho y
un titulo en Administracion de la Universidad de Idaho. Ella aporta un amor genuino por la fe
catdlica y disfruta verdaderamente trabajar junto a nuestros estudiantes, familias y personal.
Extendemos nuestro mas sincero agradecimiento a la Sra. Johnson por sus afios de servicio fiel
y dedicado a nuestra escuela. La Sra. Johnson ha ayudado a que nuestra escuela crezca tanto
académica como espiritualmente. Su compromiso constante con nuestra familia escolar ha
dejado un impacto duradero. Al mirar hacia el futuro con esperanza y confianza en el plan de
Dios, nos entusiasma dar la bienvenida a la Sra. Iturra en este nuevo capitulo y les pedimos
que continuen orando por la Sra. Johnson, la Sra. Iturra y toda nuestra comunidad escolar.
Muchas bendiciones, Padre Camilo, Mesa Directiva y Personal de St. Nicholas
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Catholic Schools Week
What a joy it was to celebrate Catholic Schools Week
alongside our fellow Catholic schools! Throughout the week, we
were blessed with so many opportunities —celebrating our faith,
our students, and our dedicated staff. We thank all who helped

make this week such a meaningful and joyful celebration.
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